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Инструкции к выполнению тестового задания

PLEASE READ BEFORE THE TEST

Важные замечания: 

· там, где это необходимо, британские единицы измерения должны быть переведены в метрические;
· Ваш перевод будет оцениваться с точки зрения знания предметной области, терминологии, стиля, точности, полноты, грамматики, форматирования и объема;
· после перевода тестового фрагмента, пожалуйста, заполните таблицы «Вопросы / Комментарии» и «Ссылки» (РАЗДЕЛЫ 2 и 3) на последней странице. 
	Исходный текст
	Текст перевода

	Descrizione generale
	

	La turbina a gas è costituita da un compressore accoppiato ad una turbina e da una camera di combustione situata tra questi due componenti. (Il termine turbina a gas talvolta si riferisce soltanto alla sezione turbina e non alla macchina completa). L’energia è generata dal flusso di aria compressa, miscelata col combustibile e fatta bruciare in camera di combustione. La combustione aumenta la temperatura, la velocità ed il volume del flusso di gas e quindi l’energia in esso contenuta. Tale flusso, indirizzato verso le pale di turbina attraverso gli ugelli, fa ruotare la turbina, la quale genera energia meccanica sfruttabile per azionare macchine operatrici, accoppiate a ruote di veicoli o a eliche di velivoli. La stessa turbina fornisce anche l’energia necessaria ad azionare il compressore. Un propulsore basato sulla turbina a gas è il motore a reazione, in cui l’energia potenziale dei gas di scarico è sfruttata in forma di spinta, che consente agli aeroplani il raggiungimento di elevate velocità, anche supersoniche. L’energia è fruita sotto forma di potenza meccanica all’albero, aria compressa e spinta, in tutte le loro combinazioni, ed è utilizzata per la propulsione di aerei, treni, navi e carri armati, oppure per la produzione di energia elettrica mediante generatori. Anche il calore dei gas di scarico può essere sfruttato per produrre ulteriore energia elettrica oppure per usi industriali o civili.
	

	Da un punto di vista termodinamico, il funzionamento delle turbine a gas è descritto dal Ciclo Brayton, in cui l’aria è compressa isoentropicamente, la combustione avviene a pressione costante e l’espansione in turbina avviene isoentropicamente fino alla pressione di aspirazione. Nel ciclo reale attrito e turbolenza provocano:
	

	Compressione non isoentropica – dato un certo rapporto di compressione, la temperatura allo scarico del compressore è più alta rispetto a quella ideale. 
	

	Espansione non isoentropica - dato un certo rapporto di compressione, la temperatura allo scarico della turbina è più alta rispetto a quella ideale, quindi il lavoro utile diminuisce. 
	

	Perdite di carico in camera di combustione – riducono il salto di pressione disponibile per l’espansione e quindi anche il lavoro utile. 
	


РАЗДЕЛ 2. ВОПРОСЫ И КОММЕНТАРИИ
Этот раздел предназначен для оценки способности переводчика определять сложные моменты и потенциальные проблемы в переводе.
Укажите в нижеприведенной таблице свои вопросы и комментарии, которые возникли в отношении тестового задания:

1. В столбец «Исходный текст» скопируйте проблемные фрагменты исходного текста, или фрагменты, в переводе которых Вы не уверены.

2. Приведите Ваш вариант перевода в столбце «Текст перевода».

3. Поясните свое переводческое решение в столбце «Вопрос / Комментарий»..

	Исходный текст
	Текст перевода
	Вопрос / Комментарий

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


РАЗДЕЛ 3. ССЫЛКИ
В таблице внизу укажите справочные материалы, которыми Вы пользовались для выполнения тестового перевода.

· Приведите ссылку на источник (включая автора, полное название и издателя, если таковые имеются). 

· Укажите характер справочного материала: общий или специализированный. Если справочный материал является специализированным, то укажите, какому термину или разделу тестового перевода он посвящен. 

	Ссылка на источник
	Общий / Специализированный (термин)

	
	

	
	

	
	

	
	


~ Важная информация для выполнения тестового задания ~


ПРОЧТИТЕ ПЕРЕД НАЧАЛОМ ТЕСТА
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